GTCSEN
SPLOŠNI POGOJI ZA NABAVO STORITEV IN DEL V DRUŽBAH SKUPINE INA
Splošni pogoji za nabavo storitev in del v družbah Skupine INA (v nadaljevanju: splošni pogoji) vsebujejo splošna pravila in pogoje, pod katerimi družbe Skupine INA kot naročniki naročajo storitve in dela od izvajalcev na podlagi pogodb.

Splošni pogoji se štejejo za sestavni del sklenjenih pogodb o naročilu storitev/del in veljajo za vse zadeve, ki niso urejene s pogodbo.

V primerih, ko pride do neskladja med določbami pogodbe in določbami splošnih pogojev, prevladajo določbe pogodbe.
1. OPREDELITEV POJMOV
1) Posamično naročilo: zahteva za izvedbo določenih storitev in/ali del, izdana izključno v okviru okvirne pogodbe, ki predstavlja posamezen zavezujoč dokument za naročnika in izvajalca v skladu z določbami teh splošnih pogojev. Če je posamično naročilo izdano elektronsko iz sistema SAP ali sistema Ariba, je veljavno brez podpisa naročnika, prav tako ni potrebe po podpisu izvajalca.

2) Skupina INA: INA-INDUSTRIJA NAFTE, d.d., in družbe/pravne osebe, v katerih ima INA-INDUSTRIJA nafte, d.d., kot obvladujoča družba, lastniške ali upravljavske nadzorne pravice v skladu z določbami Zakona o gospodarskih družbah, ali družbe s skupnim vlaganjem, v katerih imajo člani Skupine INA svoje deleže.


3) Izvajalec: fizična oseba/pravna oseba, ki opravlja storitve in/ali dela za naročnika na podlagi pogodbe. Izvajalec je lahko:

a. Domači izvajalec: pravna oseba/fizična oseba s sedežem ali prebivališčem v Republiki Hrvaški; 
b. Izvajalec iz Evropske unije (v nadaljevanju EU): pravna oseba/fizična oseba s sedežem ali prebivališčem v državi članici EU, ki ni domači izvajalec; 
c. Izvajalec iz "tretje" države: pravna oseba/fizična oseba s sedežem ali prebivališčem zunaj Republike Hrvaške in zunaj države članice EU.

4) Posebna pravila teh splošnih pogojev ali pogodbe se lahko uporabljajo za določeno vrsto izvajalca, pri čemer mora biti iz ustrezne določbe splošnih pogojev/pogodbe razvidno, za katero vrsto izvajalca se določba uporablja. Če se v določbah splošnih pogojev/pogodbe uporablja splošni izraz izvajalec, takšno pravilo velja za vse izvajalce ne glede na kraj registracije njihovega registriranega sedeža ali prebivališča.

5) Skupina MOL: pomeni družbo MOL Plc. in družbe, v katerih ima družba MOL Plc., kot matična družba, neposredno ali posredno več kot 50 % glasovalnih pravic ali v katerih ima družba MOL Plc., neposredno ali posredno, večinsko lastništvo ali upravljalni delež na podlagi pogodbe, sklenjene z drugimi lastniki

6) Nadzornik: pooblaščena oseba naročnika, ki bo nadzorovala izvajanje storitev/del.

7) Naročnik: družba/pravna oseba, ki je članica Skupine INA in je v pogodbi navedena kot naročnik storitev in/ali del.

8) Pogodba: pogodba ali pogodbeno razmerje, sklenjeno v pisni obliki med naročnikom in izvajalcem, na podlagi katerega izvajalec izvaja dogovorjene storitve/dela za naročnika, naročnik pa plača izvajalcu dogovorjeno ceno. Pogodba se lahko sklene s podpisom s strani vseh pogodbenih strank ali s sprejemom ponudbe ali sprejemom naročila (v skladu z izjemo iz 12. točke tega člena). Posebna vrsta pogodbe vključuje okvirne pogodbe, v katerih naročnik ni dolžan naročiti vnaprej določenih in pogodbenih storitev/del, temveč naročuje v skladu z dejanskimi potrebami s sklenitvijo posebnih pogodb ali izdajo posamičnih naročil, pri čemer izraz pogodba vključuje pogodbo ali pogodbeno razmerje, vzpostavljeno s sklenitvijo okvirnih pogodb, kot tudi sklenitev navedenih posebnih pogodb in potrditev/sprejem posamičnega naročila. Pogodba minimalno vključuje te splošne pogoje, kot tudi druge klavzule in dokumente, potrebne za izvajanje pogodbe.

9) Sporazum o obdelavi podatkov: pogodba, sklenjena kot aneks k pogodbi v primerih, ko pogodba vključuje obdelavo osebnih podatkov. Sporazum o obdelavi podatkov je sklenjen na podlagi zahtev, ki izhajajo iz Splošne uredbe o varstvu podatkov (GDPR).

10) Posebna pravila teh splošnih pogojev se lahko posebej nanašajo na okvirne pogodbe, kjer ustrezna določba splošnih pogojev navaja, da se posebna določba posebej nanaša na takšne pogodbe. Prav tako se lahko posebna pravila teh splošnih pogojev posebej nanašajo na naročila in posamična naročila, kjer ustrezna določba splošnih pogojev navaja, da se posebna določba posebej nanaša na takšna dejanja. Če se v določbah splošnih pogojev uporablja splošni izraz pogodba, takšno pravilo velja za vse pogodbe, vključno z okvirnimi pogodbami, naročili in posamičnimi naročili.

11) Pogodba zavezuje naročnika in izvajalca le, če je medsebojno podpisana, razen če s temi splošnimi pogoji ni drugače določeno.

12) Z naročilnico se sprejme ponudba izvajalca, izvajalec pa je dolžan opraviti storitve/dela brez potrebe po podpisu/potrditvi izvajalca. Če naročilnica ni v skladu s ponudbo, mora izvajalec v roku 3 dni od dneva prejema naročilnice obvestiti naročnika, ali izvajalec sprejema ali zavrača naročilnico. Če se izvajalec ne odzove na sprejem/zavrnitev naročila, se šteje, da je izvajalec naročilo zavrnil.

13) Naročilnica, izdana elektronsko iz sistema SAP ali sistema Ariba, s skupno neto vrednostjo pod 1.000,00 EUR, velja brez podpisa naročnika.

14) Storitve/dela: vse storitve/dela razen gradbenih del, ki so predmet izvedbe izvajalca.

15) Pogodbeni stranki: naročnik in izvajalec skupaj.
2. CENA
1) Cena storitev/del predstavlja vrednost storitev/del, ki jih naročnik plača izvajalcu in je navedena v pogodbi/naročilu. Cena v pogodbi/naročilu se lahko navede v skupnem znesku ali v obliki cen na enoto brez navedbe skupne cene storitev/del (v primeru okvirnih pogodb, kjer količina storitev/del ni vnaprej znana).

2) Cena (skupaj ali na enoto) storitev/del vključuje vse odvisne stroške, pristojbine, dajatve ali kakršne koli druge stroške, ki lahko nastanejo med izvajanjem pogodbe, razen DDV.

3) V enoto/skupno ceno storitev/del ni vključen DDV, ki bo obračunan v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi in ločeno naveden na računu, ki ga bo izvajalec izstavil naročniku.

4) Če se izvajajo storitve/dela, za katera DDV ne bo obračunan ali ki so oproščena plačila DDV, mora biti na računu navedeno, da DDV ni obračunan, pri čemer se navede ustrezna in veljavna pravna podlaga.

5) Enota/skupna cena storitev/del je fiksna/nespremenljiva v času veljavnosti pogodbe.
3. IZDAJANJE RAČUNOV IN PLAČILO
1) Plačilo pogodbene cene se izvede na podlagi enega (1) originalnega računa, izdanega po vzajemnem podpisu zapisnika o primopredaji storitev/del s strani pooblaščenih predstavnikov naročnika in izvajalca.

2) V primeru okvirne pogodbe izvajalec za vsako posamično naročilo izstavi ločen račun.

3) Izvajalec izstavi račun za opravljene storitve/dela naročniku najkasneje v 2 (dveh) delovnih dneh od dneva medsebojnega podpisa primopredajnega zapisnika o storitvah/delih.

4) Obračunsko obdobje, za katerega se izda račun, ne sme biti daljše od enega meseca (razen če je v pogodbi določeno drugače). Datum dobave mora biti enak datumu medsebojnega podpisa primopredajnega zapisnika o storitvah/delih. Če se datumi podpisa na primopredajnem zapisniku storitev/del razlikujejo, se šteje, da je bil primopredajni zapisnik podpisan naknadno.

5) Račun se lahko izda v papirni ali elektronski obliki, v skladu z zakonskimi predpisi.

6) V primeru izdaje papirnega računa se račun dostavi na naslov naročnika, naveden v pogodbi/naročilu.

7) V primeru izdaje elektronskega računa se ta izdaja predvsem v strukturiranem formatu (npr. format XML) in se pošilja preko informacijskega posrednika. V primeru izdaje elektronskega računa v katerikoli drugi elektronski obliki je potrebno predhodno soglasje naročnika.

8) Poleg zakonsko zahtevanih elementov v skladu z Zakonom o DDV mora domači račun vsebovati tudi naslednje:

a. Plačilni rok 
b. Številko pogodbe/posamičnega naročila (številka iz sistema SAP), pod katero se izda račun 
c. Številko SES iz sistema SAP ali, v primeru naročnikov, ki ne uporabljajo
sistema SAP, številko primopredajnega zapisnika storitev/del

9) Pod pogojem, da je račun pravilen in izdan v skladu z določili tega člena, bo naročnik plačal znesek računa izvajalcu v 60 (šestdesetih) dneh od medsebojnega podpisa primopredajnega zapisnika o storitvah/delih.

10) Če račun ni pravilen, ne nastane nobena plačilna obveznost, naročnik pa bo izvirni račun vrnil izvajalcu v popravek. Izvajalec je dolžan v roku 3 dni dostaviti popravljen račun na isti naslov.

11) Račun tujega izvajalca bo izdan v skladu z zakonskimi predpisi države izvajalca in mora vsebovati tudi elemente, navedene v 8. odstavku tega člena. V primeru izvajalca iz EU mora račun vsebovati veljavno identifikacijsko številko za DDV izvajalca.

12) Izračun plačilnih rokov za domače izvajalce in zamudnih obresti:

Če datum zapadlosti plačila pade na dela prost dan (dela prosti dnevi so: sobota, nedelja, prazniki in drugi dela prosti dnevi, določeni z zakonskimi predpisi v Republiki Hrvaški), bo obveznost poravnana naslednji delovni dan. V primeru zamude pri plačilu ima izvajalec pravico zaračunati zamudne obresti po stopnji veljavne zakonske obrestne mere od datuma zapadlosti do datuma plačila, ob upoštevanju števila koledarskih dni v letu. Rok plačila za obračunane zamudne obresti je 15 (petnajst) dni od prejema.

13) Izračun plačilnih rokov za izvajalce iz EU in izvajalce iz "tretjih" držav

V primeru, da plačilna obveznost zapade v plačilo v soboto, se obveznost poravna na prejšnji delovni dan. Če plačilna obveznost zapade na nedeljo, državni praznik ali drug nedelovni dan, določen z zakonskimi predpisi v Republiki Hrvaški /državi izvajalca, se obveznost poravna naslednji delovni dan v Republiki Hrvaški/državi izvajalca.

Bančne stroške, ki nastanejo na Hrvaškem, nosi naročnik, vse druge bančne stroške (vključno s korespondenčnimi bančnimi stroški, če obstajajo), ki nastanejo zunaj Hrvaške, pa nosi izvajalec. Vsako plačilo, opravljeno po dogovorjenem plačilnem roku, v skladu z zgoraj navedenim, se šteje za zamudo pri plačilu.

V primeru zamude pri plačilu ima izvajalec pravico zaračunati zamudne obresti po obrestni meri 1-mesečnega EURIBOR-ja plus 2 odstotni točki (o.t.) na leto, v primeru, ko je plačilna valuta EUR, ali po obrestni meri 1-mesečnega Term SOFR plus 2 odstotni točki (o.t.) na leto, v primeru, ko je plačilna valuta USD. EURIBOR pomeni 1-mesečno obrestno mero EURIBOR, objavljeno v Bloombergovem informacijskem sistemu na prvi delovni dan v mesecu zamude. 1-mesečni Term SOFR pomeni 1-mesečno "referenčno obrestno mero CME Term SOFR", ki jo upravlja CME Group Benchmark Administration Ltd. (ali kateri koli drug subjekt, ki prevzame upravljanje te obrestne mere), objavljeno na datum zapadlosti na Bloombergovi strani, ki prikazuje to obrestno mero (ali, v primeru, da se ta obrestna mera ne pojavi na takšni strani ali zaslonu, na strani pravnega naslednika ali nadomestni strani na zaslonu, ki prikazuje to obrestno mero, ali na ustrezni strani druge informacijske storitve, ki občasno objavlja takšne obrestne mere), in/ali na https://www.cmegroup.com/market-data/cme-group-benchmark-administration/term-sofr.html. 

Zamudne obresti se izračunajo na podlagi dejanskega števila dni, ki so potekli od datuma zapadlosti plačila do datuma izpolnitve plačilne obveznosti, ob upoštevanju 360-dnevnega leta.

Rok za plačilo obračunanih zamudnih obresti je 15 (petnajst) dni od prejema.
4. POSAMIČNO NAROČILO
1) V primeru okvirnih pogodb bo naročnik izdal ločeno posamično naročilo za vsako naročilo določenih storitev/del izvajalcu.

2) Posamično naročilo mora vsebovati naslednje podatke:

a. Številko in datum posamičnega naročila,
b. številko pogodbe,
c. opis in količino storitev/del,
d. enoto in skupno ceno storitev/del,
e. čas in rok izvedbe,
f. druge potrebne informacije.

3) Po tem ko naročnik odda posamično naročilo, ga mora izvajalec potrditi v roku 5 (petih) koledarskih dni od prejema. Če se izvajalec v določenem roku ne odzove na posamično naročilo, se šteje, da je to bilo potrjeno. Izvajalec ima pravico zavrniti potrditev samo datuma dobave, v tem primeru je izvajalec dolžan predlagati alternativni datum za vse ali samo določene postavke v posamičnem naročilu, ki jih naročnik lahko sprejme ali zavrne. Predlagana sprememba datuma dobave ne sme presegati roka, dogovorjenega v pogodbi, če je tak rok določen. Ko izvajalec potrdi posamično naročilo ali se ne odzove v določenem roku ali če naročnik potrdi nov datum ali le nekatere datume, medtem ko druge zavrne, postane posamično naročilo zavezujoče za potrjene postavke, izvajalec pa jih je dolžan dostaviti, medtem ko je naročnik dolžan sprejeti blago, ki je bilo naročeno in potrjeno v posamičnem naročilu. Naročnik lahko iz upravičenih razlogov zamenja ali umakne izdano posamično naročilo, vendar le s pisnim soglasjem izvajalca. Izvajalec ne sme nerazumno zavrniti takšnega pisnega soglasja.
4) Posamično naročilo se izvajalcu odda v skladu z 20. členom teh splošnih pogojev.

5. IZRAČUN DRUGIH ROKOV

1) Določeno je, da se vsi ostali roki po pogodbi obračunajo v koledarskih dneh, razen če ni s pogodbo posebej urejeno, da se obračunajo v delovnih dneh. 

2) Delovni dan se šteje za kateri koli dan, razen sobote, nedelje, praznikov in drugih nedelovnih dni, določenih z zakonskimi predpisi v Republiki Hrvaški. Če zadnji dan obračunanega roka v koledarskih dneh pade na dan, ki se ne šteje za delovni dan, rok za izvedbo pade na naslednji delovni dan.

6. SEZNANITEV IZVAJALCA Z DELOM

1) Za tiste storitve/dela, kjer je potrebno, da naročnik izvede določene predhodne aktivnosti pred začetkom izvajanja storitev/del s strani izvajalca (na primer, naročnik mora predati lokacijo, kjer bodo storitve/dela izvedena, in/ali naročnik mora zagotoviti določeno dokumentacijo, brez katere storitev/del ni mogoče izvesti, itd.), je naročnik dolžan izvajalca seznaniti z delom v roku, določenem v pogodbi.

2) Za uvajanje v delo mora naročnik predhodno posebej povabiti izvajalca z navedbo datuma in ure uvajanja v delo. Za uvajanje v delo se sestavi posebni zapisnik in od tega trenutka začnejo teči vsi roki, ki se nanašajo na izvedbo storitev/dela s strani izvajalca.

3) Če naročnik izvajalca ne more seznaniti z delom v roku, določenem v 1. odstavku tega člena, mora naročnik čim prej nadaljevati z uvajanjem v delo in o tem nemudoma obvestiti izvajalca, v tem primeru se roki za izvedbo pogodbenih storitev/del prekinejo v obdobju, v katerem uvajanje ni mogoče.

4) Če se izvajalec ne udeleži uvajanja v delo ali ne začne izvajati storitev/del takoj po uvajanju v delo, bo naročnik določil nov datum za uvajanje v delo ali začetek izvajanja storitev/del. Če se izvajalec ponovno ne udeleži uvajanja v delo ali ne začne z izvajanjem storitev/del takoj po uvajanju v delo, si naročnik pridržuje pravico do enostranske odpovedi pogodbe brez potrebe po določitvi nadaljnjih rokov za izvajalca.

7. ČASOVNO OBDOBJE IN NAČRT IZVAJANJA STORITEV/DEL

Izvajalec se zavezuje, da bo storitve/dela izvedel v roku in skladno z dinamiko, določeno v pogodbi. Kadar je izvajalec dolžan izdelati poseben časovni načrt za izvedbo storitev/dela, se je izvajalec dolžan držati tega časovnega načrta.

8. NADZOR

1) Naročnik se zavezuje, da bo izvajalca pred začetkom izvajanja storitev/del pravočasno pisno obvestil o imenih oseb, ki bodo izvajale nadzor nad izvajanjem storitev/del (v nadaljevanju: nadzornik), tj. ali se storitve/dela izvajajo v skladu s pogodbo. Izvajalec je dolžan omogočiti nemoteno izvajanje tega nadzora in upoštevati vsa navodila nadzornika.

2) Nadzornik je pooblaščen za ukrepanje izključno v okviru pogodbe in je med drugim pooblaščen za odobritev ali zavrnitev zapisnika o primopredaji storitev/del. Vsako navodilo nadzornika, ki bi pomenilo prekoračitev obsega pogodbenega dela, nima pravnega pomena in izvajalca ne zavezuje. Če izvajalec izvede takšno navodilo, to stori na lastno odgovornost in stroške. Kakršno koli povečanje obsega pogodbenega dela postane zavezujoče za pogodbeni stranki šele po tem, ko je bilo urejeno s sklenitvijo posebnega aneksa k pogodbi.

3) Nadzornik je pooblaščen, da ustavi izvajanje storitev/del, če ugotovi, da jih izvajalec ne izvaja v skladu s pogodbenimi pogoji, veljavnimi predpisi, standardi in strokovnimi pravili.

4) Če izvajalec meni, da bi bilo upoštevanje navodil nadzornika lahko škodljivo za naročnika ali da bi bilo za zagotovitev kakovostne izvedbe storitev/del ali za preprečitev morebitne škode treba drugače izvesti storitve/dela ali če meni, da dela storitev/del ni treba izvesti (kar bi lahko povzročilo znatne finančne prihranke za naročnika), je dolžan o tem in o predlaganih ukrepih takoj obvestiti nadzornika ter zahtevati pisno povratno informacijo. Če tega izvajalec ne stori, odgovarja naročniku za morebitno nastalo škodo. Izvajalec je dolžan ravnati v skladu s pisnimi povratnimi informacijami nadzornika ali drugih odgovornih oseb naročnika. Če nadzornik ali naročnik v 7 delovnih dneh ne posreduje pisnih povratnih informacij, se šteje, da se naročnik ne strinja s predlogom izvajalca.

5) Naročnik ima pravico kadarkoli zamenjati nadzornika in je dolžan o takšni spremembi v razumnem roku obvestiti izvajalca.

9. SODELOVANJE PODIZVAJALCEV

1) Izvajalec ima pravico, da izvedbo storitev/dela delno prenese samo na podizvajalca, določenega v pogodbi.

2) Če v pogodbi ni določen podizvajalec in se med izvajanjem storitev/del pojavi potreba po njegovi vključitvi ali če se izvajalec odloči za vključitev drugega/novega podizvajalca poleg ali namesto trenutnega podizvajalca, je izvajalec dolžan pred njegovo vključitvijo pridobiti pisno soglasje naročnika.

3) Če v pogodbi ni naveden dodaten podizvajalec prvega podizvajalca in mora prvi podizvajalec vključiti takšnega podizvajalca, je izvajalec dolžan pred vključitvijo dodatnega podizvajalca s strani prvega podizvajalca pridobiti pisno soglasje naročnika. Za odpravo kakršnega koli dvoma velja zahteva po pridobitvi predhodnega pisnega soglasja naročnika za vključitev morebitnih nadaljnjih podizvajalcev v pogodbeni verigi.

4) Dano soglasje izvajalcu za najem podizvajalca ne vpliva na pravna razmerja ter medsebojne pravice in obveznosti med izvajalcem in naročnikom, prav tako pa izvajalca ne odvezuje odgovornosti za izvedbo pogodbe.

5) Izvajalec je odgovoren za izbiro in delo vseh podizvajalcev, ki jih najame sam ali so bili najeti s strani njegovih potencialnih podizvajalcev, vključno s škodo, ki jo lahko povzročijo.

6) Če naročnik ugotovi, da obstaja podlaga za izključitev podizvajalca, ima pravico od izvajalca zahtevati zamenjavo podizvajalca v razumnem roku. V izjemnih primerih, ki jih je treba utemeljiti, ima naročnik pravico zahtevati takojšnjo zamenjavo podizvajalca po prejemu zahteve za izključitev podizvajalca. Razlogi za izključitev podizvajalca so med drugimi utemeljenimi razlogi tudi razlogi, predpisani kot razlogi za odpoved pogodbe z izvajalcem v skladu z določili teh splošnih pogojev in pogodbe.

10. PRIMOPREDAJA IN PREVZEM

1) Izvajalec je dolžan takoj obvestiti naročnika o opravljeni storitvi/delih po popolnem zaključku storitev/del, oziroma po zaključku določene faze ali dela storitev/del v skladu s pogodbo.

2) Pogodbeni stranki bosta po prejemu zgoraj navedenega obvestila sprožili primopredajni postopek v prisotnosti nadzornika naročnika (in po potrebi drugih odgovornih oseb naročnika) in pooblaščenega predstavnika izvajalca. V primeru, da ob primopredaji niso ugotovljene pomanjkljivosti, pooblaščeni zastopniki pogodbenih strank sestavijo in medsebojno podpišejo primopredajni zapisnik o storitvah/delih.

3) Od trenutka medsebojnega podpisa primopredajnega zapisnika o storitvah/delih začnejo teči roki za plačilo s strani naročnika.

4) Če se ob primopredaji ugotovijo pomanjkljivosti, se storitve/dela ne predajo. V takem primeru pooblaščeni predstavniki pogodbenih strank sestavijo in podpišejo ločen zapisnik, v katerem se določi narava ugotovljenih pomanjkljivosti in določi rok za njihovo odpravo. Ta rok se šteje za naknadno ustrezno obdobje za izvedbo storitev/del.

5) Izvajalec je dolžan takoj nadaljevati z odpravo ugotovljenih pomanjkljivosti. Če izvajalec zaradi odprave pomanjkljivosti preseže prvotno dogovorjene roke za izvedbo storitev/del, je dolžan plačati naročniku višino pogodbene kazni za obdobje zamude, skladno z določili teh splošnih pogojev.

6) Če izvajalec ugotovljenih pomanjkljivosti ne odpravi v roku, določenem v posebnem zapisniku, ima naročnik pravico, da pomanjkljivosti odpravi sam ali da za odpravo pomanjkljivosti na tveganje in stroške izvajalca angažira tretjo osebo ali pa lahko odpove pogodbo. Naročnik bo v predhodno opisanem primeru odprave pomanjkljivosti plačal izvajalcu ceno storitev/dela, zmanjšano za vrednost del in materialov, ki jih je naročnik vložil v odpravo ugotovljenih pomanjkljivosti, ko bo naročnik pomanjkljivosti odpravil sam, ali zmanjšano za stroške, ki jih je imel naročnik do tretje osebe za odpravo ugotovljenih pomanjkljivosti, ko bo naročnik za odpravo pomanjkljivosti angažiral tretjo osebo.

7) Poleg zahteve za odpravo pomanjkljivosti ima naročnik pravico od izvajalca zahtevati odškodnino za škodo, ki jo je utrpel zaradi teh pomanjkljivosti.

11. NEVARNOST NAKLJUČNE ŠKODE ALI UNIČENJA IN LASTNIŠTVO

Tveganje in posledice naključne izgube ali poškodbe opreme in materialov, ki jih mora izvajalec dostaviti naročniku v okviru storitev/del (kot tudi opreme in materialov, ki jih je predal ali zagotovil naročnik za izvedbo storitev/del) in dokončanih storitev/del (ali njihovega dela, ko se storitve/dela izvajajo v fazah/delih), do trenutka uspešno zaključene primopredaje storitev/del nosi izvajalec.

Če je predmet pogodbe dobava in/ali montaža določenega blaga, materiala in/ali opreme, se njihovo lastništvo prenese na naročnika ob primopredaji storitev/del, v sklopu katere so ti dobavljeni in/ali vgrajeni. Če se storitve/dela izvajajo v fazah/delih, potem se lastništvo prenese ob potrditvi, da sta faza ali del zaključena. 

12. IZJAVA O KAKOVOSTI OPRAVLJENIH STORITEV

1) Izvajalec jamči, da bodo storitve/dela, ki so predmet pogodbe, izvedena skrbno, z uporabo in upoštevanjem vseh ustreznih standardov in strokovnih pravil ter veljavnih predpisov za pogodbeno vrsto storitev/del.

2) Če s pogodbo ni drugače določeno, se odgovornost izvajalca za vidne in skrite napake v izvedenih storitvah/delih določi v skladu z ustreznimi določbami hrvaškega Zakona o obligacijskih razmerjih.

3) Poleg tega se odgovornost izvajalca za gradbene napake v zvezi z izpolnjevanjem zakonsko predpisanih bistvenih zahtev za objekt in pomanjkljivosti zemljišča, na katerem je objekt postavljen, ugotavlja v skladu z določbami hrvaškega Zakona o obligacijskih razmerjih, takšne odgovornosti pa ni mogoče izključiti ali omejiti s pogodbo.

4) Če so zakonski roki daljši od tistih, ki so določeni s pogodbo, veljajo zakonski roki.

5) Izvajalec je dolžan na prvo pisno zahtevo naročnika na lastne stroške in odgovornost odpraviti vse napake, ki izhajajo iz opustitve standardov ali nekakovostnega dela in ki ne ustrezajo dogovorjenemu namenu in kakovosti. Naročnik je dolžan obvestiti izvajalca takoj, ko opazi napako. Če izvajalec na prvo pisno zahtevo naročnika ne začne odpravljati napak ali napak ne odpravi v določenem razumnem roku, ima naročnik pravico, da napake odpravi sam ali da za odpravo napak na tveganje in stroške izvajalca angažira tretjo osebo ali pa lahko odpove pogodbo. Pri uveljavljanju navedene pravice je naročnik dolžan delovati kot preudarni gospodarstvenik. V predhodno opisanem primeru odprave napak je izvajalec dolžan plačati vrednost dela in materialov, ki jih je naročnik vložil v odpravo ugotovljenih napak, ko jih je naročnik odpravil sam, ali plačati stroške, ki jih je imel naročnik do tretje osebe za odpravo ugotovljenih napak, ko je naročnik za odpravo napak angažiral tretjo osebo.

6) Ne glede na druge pravice, navedene v tem členu, ima naročnik pravico od izvajalca zahtevati odškodnino za škodo, ki jo je utrpel zaradi zgoraj navedenih napak.

13. ZAVAROVANJE

1) Brez poseganja v obveznosti strank po pogodbi bo izvajalec na lastne stroške pridobil in vzdrževal zavarovanja, opredeljena v pogodbi, pri čemer bo zagotovil, da bodo kakršne koli bistvene spremembe zavarovalnih polic izvedene le s predhodnim pisnim soglasjem naročnika.

2) Izvajalec bo na svoje stroške pridobil in vzdrževal:

a. Zavarovanje odgovornosti za delavce z minimalnim limitom 66.500,00 EUR. 
b. Splošno zavarovanje odgovornosti do tretjih oseb z omejitvijo glede na vrednost pogodbe. 
c. Zavarovanje poklicne odgovornosti, če to zahteva narava pogodbe. 
d. Zavarovanje okoljske odgovornosti, če to zahteva narava pogodbe.

3) Ugotovi se, da vse dogovorjene odbitke za zavarovanje iz tega člena nosi izvajalec.

4) Izvajalec se zavezuje, da bo od vsakega angažiranega podizvajalca zahteval zavarovanja, določena s pogodbo.

5) Izvajalec se zavezuje, da bo 15 dni pred začetkom izvajanja storitev/del naročniku predložil potrdilo o zavarovanju, naslovljeno na naročnika, za zavarovanje, določeno v tem členu, s katerim bo potrdil, da je izvajalec z zavarovalnico sklenil zavarovalno pogodbo, pri čemer bo navedel številko police, vrsto in obdobje zavarovanja, omejitve, odbitke in pogoje zavarovanja, vključno z naslednjimi obveznimi klavzulami:

a. "Če naj bi se zgoraj navedeno zavarovanje iz kakršnega koli razloga prekinilo pred iztekom police ali naj bi se bistveno spremenilo, se zavarovalec zavezuje, da bo imetnika tega potrdila obvestil 30 dni pred napovedano prekinitvijo ali spremembo." 
b. "Zavarovalec se odpoveduje pravici do subrogacije zoper naročnika."

6) Potrdilo o zavarovanju je sestavni del pogodbe in njena priloga.

14. POGODBENA KAZEN

1) Če izvajalec zamuja z izvajanjem storitev/del, pri čemer je zamuda opredeljena kot neizvajanje ali nedokončanje storitev/del v skladu z roki, dogovorjenimi v pogodbi, je izvajalec dolžan plačati naročniku pogodbeno kazen za vsak dan zamude, ki znaša 0,5 % pogodbene vrednosti. Najvišji znesek pogodbene kazni, ki ga je naročnik upravičen zahtevati od izvajalca, je 10 % pogodbene vrednosti. Naročnik je upravičen do plačila pogodbene kazni, tudi če njen znesek presega dejansko utrpelo škodo in tudi če ni bila povzročena škoda. Če je škoda, ki jo je utrpel naročnik, večja od zneska pogodbene kazni, ima naročnik pravico zahtevati razliko do polne odškodnine za škodo.

2) Obdobje, v katerem se obračunava pogodbena kazen, predstavlja tudi naknadno ustrezno obdobje za izpolnitev pogodbene obveznosti izvajalca. V kolikor izvajalec ne izpolni svoje obveznosti tudi po doseženem maksimalnem znesku pogodbene kazni, ima naročnik pravico odstopiti od pogodbe brez potrebe po odobritvi nadaljnjih rokov izvajalcu.

3) Pri pogodbah z delno izvedbo storitev/del se pogodbena kazen za neizvajanje ali zamudo pri izvajanju storitev/del v skladu z dogovorjenimi roki izračuna za vsak dan zamude v višini 0,5 % vrednosti dogovorjene delne izvedbe ali vrednosti posamičnega naročila v primeru okvirnih pogodb. Najvišji znesek pogodbene kazni za dogovorjeno delno izvedbo ali posamično naročilo znaša 10 % vrednosti dogovorjene delne izvedbe ali posamičnega naročila. Če izvajalec ne izvede storitev/del tudi po doseženem maksimalnem znesku pogodbene kazni, ima naročnik pravico delno odpovedati pogodbo za določeno izvedbo ali odpovedati posamično naročilo brez potrebe po odobritvi nadaljnjih rokov izvajalcu. Skupni znesek pogodbene kazni za delno izpolnitev ne sme presegati 10 % pogodbene vrednosti. Po doseženem omenjenem kumulativnem znesku ima naročnik tudi pravico do odpovedi pogodbe, brez potrebe, da izvajalcu odobri nadaljnje naknadne roke izvedbe.

4) Izvajalec je seznanjen z roki za izvedbo storitev/del, naročnik pa ni dolžan izvajalca posebej opozoriti na njegovo zamudo glede dogovorjenih rokov, niti ni dolžan v primeru zamude izrecno zahtevati izvedbo storitev/del, pri čemer si pridržuje pravico do uveljavljanja pogodbene kazni. Če se storitve/dela ne začnejo ali dokončajo niti po doseženem najvišjem znesku pogodbene kazni, je naročnik dolžan obvestiti izvajalca, ali bo prekinil pogodbo ali nadaljeval z njenim izvajanjem, v tem primeru pa mora izvajalcu odobriti nov kasnejši rok za začetek ali dokončanje storitev/del.

5) V primeru nadaljevanja izvajanja pogodbe pogodbena kazen ne velja za nov dodatni rok za začetek ali dokončanje storitev/del, razen če se pogodbeni stranki izrecno pisno dogovorita drugače.

6) V zvezi z obračunanim zneskom pogodbene kazni ima naročnik pravico izvajalcu izstaviti račun za znesek pogodbene kazni, ki ga je izvajalec dolžan poravnati v roku 14 dni od prejema računa.

7) Pogodbena kazen, ki se lahko dogovori v Sporazumu o obdelavi podatkov, je neodvisna od pogodbene kazni, ki jo ureja pogodba, in se lahko izterja ne glede na dogovorjeno pogodbeno kazen, določeno v pogodbi.

8) V primeru pogodbene kazni, določene v Sporazumu o obdelavi podatkov, ima naročnik tudi pravico izdati račun za znesek pogodbene kazni, ki ga je izvajalec dolžan plačati v roku 14 dni od prejema računa.

15. PREKINITEV POGODBE

1) Vsaka pogodbena stranka ima pravico odstopiti od pogodbe, če druga pogodbena stranka krši njena določila, kot tudi določila teh splošnih pogojev, in teh kršitev ne odpravi v naknadnem primernem roku, določenem s temi splošnimi pogoji, ali če tak rok ni določen s splošnimi pogoji, v naknadnem primernem roku, ki ga odobri druga pogodbena stranka.

2) Obvestilo o kršitvi pogodbena stranka dostavi pogodbeni stranki, ki krši pogodbene obveznosti, v pisni obliki, z eno od komunikacijskih metod, opredeljenih v določbi "URADNA KOMUNIKACIJA" teh splošnih pogojev. Naknadni rok začne teči od trenutka dostave obvestila, razen v primerih, ko je naknadni rok neposredno določen s temi splošnimi pogoji zaradi kršitve pogodbenih obveznosti, pri čemer v tem primeru ni treba pošiljati obvestila za naknadno obdobje. Če kršitelj v naknadnem obdobju svojih kršitev ne odpravi, ima druga stranka pravico do odstopa od pogodbe, o čemer mora kršitelja na enak način obvestiti.

3) Poleg navedenega v 1. odstavku tega člena si naročnik pridržuje pravico do enostranske odpovedi pogodbe s takojšnjim učinkom v primeru naslednjega ravnanja izvajalca, ki se šteje za grobo kršitev pogodbe:

a. Če izvajalec resno krši določbe Sporazuma o obdelavi podatkov, ali 
b. če izvajalec krši obveznost zaupnosti iz teh splošnih pogojev, ali 
c. če izvajalec s svojo izjavo ali ravnanjem/dejanjem škoduje poslovnemu ugledu naročnika, ali 
d. v primeru ponavljajočih se kršitev (zamud/nepravilnega izvajanja) pogodbenih obveznosti izvajalca, ali 
e. če je iz ravnanja izvajalca razvidno, da svoje pogodbene obveznosti ne bo izpolnil niti v naknadnem roku, ali če izvajalec izjavi, da svoje pogodbene obveznosti sploh ne bo izpolnil, ali 
f. če izvajalec postane nelikviden in/ali plačilno nesposoben, če se zoper izvajalca vloži predlog za stečaj ali se začne tak postopek, če se zoper izvajalca začne likvidacijski postopek, ali če izvajalec pride pod posebno upravljanje v skladu z ustrezno zakonodajo, ali 
g. če izvajalec ali njegova pooblaščena oseba resno krši zakonske ali interne predpise naročnika, povezane z zdravjem, varnostjo in okoljem, ki veljajo v prostorih/na lokaciji članic Skupine INA, ali 
h. če izvajalec ali njegova pooblaščena oseba krši določila Etičnega kodeksa naročnika.

4) Naročnik ima tudi pravico do odstopa od pogodbe, če izvršitev pogodbe ni mogoča brez obdelave osebnih podatkov, za katero se ugotovi, da krši predpise o varstvu podatkov, brez kakršnih koli škodljivih posledic zase ali brez obveznosti povrnitve kakršne koli škode izvajalcu.

5) V primeru odpovedi pogodbe ima naročnik pravico zahtevati in obdržati obračunano pogodbeno kazen, kazni za kršitev določb o zdravju, varnosti in okolju, obračunano pogodbeno kazen po Sporazumu o obdelavi podatkov ter druge zneske na podlagi dogovorjenih garancij za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti in drugih dogovorjenih instrumentov zavarovanja.

6) Določbe 12., 14., 17., 19., 22., 23., 27. in 28. člena teh splošnih pogojev ter vse druge določbe teh splošnih pogojev in pogodbe, katere sestavni del so ti splošni pogoji, ki izrecno ali po svoji naravi nameravajo ostati v veljavi tudi po prenehanju pogodbe, ostanejo v polni veljavi tudi po prenehanju pogodbe in ne glede na prenehanje do njihove izpolnitve ali naravnega izteka.

16. VIŠJA SILA

1) Višja sila se razume kot vsaka okoliščina, pri kateri postane izpolnitev pogodbene obveznosti ene pogodbene stranke nemogoča (delno ali v celoti) zaradi izrednih zunanjih dogodkov, ki so se zgodili po sklenitvi pogodbe in pred izpolnitvijo pogodbene obveznosti ter jih ob sklenitvi pogodbe ni bilo mogoče predvideti, niti jih pogodbena stranka ni mogla preprečiti, se jim izogniti ali jih odstraniti in za katere ne odgovarja nobena pogodbena stranka.

2) Če postane izpolnitev pogodbene obveznosti ene pogodbene stranke trajno in v celoti nemogoča, preneha tudi obveznost druge pogodbene stranke, šteje pa se, da je pogodba prenehala z zakonsko močjo.

3) Če izpolnitev pogodbene obveznosti ene pogodbene stranke postane nemogoča zaradi dogodkov, ki so bili predhodno opisani kot višja sila, mora prizadeta stranka nemudoma ustno (po telefonu) in pisno obvestiti drugo pogodbeno stranko najpozneje v 3 delovnih dneh od nastanka/prenehanja dogodka višje sile, pri čemer mora podati oceno obsega in trajanja nezmožnosti izpolnitve pogodbene obveznosti. Pogodbena stranka, ki ne izpolni te zahteve, odgovarja drugi pogodbeni stranki za vso škodo, ki jo ta utrpi zaradi neizpolnitve te zahteve. Pogodbena stranka, ki jo je prizadela višja sila, bo drugi pogodbeni stranki v najkrajšem možnem času predložila druga ustrezna dokazila o nastanku in trajanju dogodka višje sile. Pogodbena stranka, ki ne izpolni te zahteve, odgovarja drugi pogodbeni stranki za vso škodo, ki jo ta utrpi zaradi nepredložitve takega obvestila.

4) Če izvajalec zaradi višje sile ne more izpolnjevati pogodbenih obveznosti več kot 30 (trideset) dni, ima naročnik pravico enostransko odpovedati pogodbo takoj po prejemu obvestila o nastanku višje sile brez škodljivih posledic zase ali obveznosti povrnitve kakršnekoli škode izvajalcu, s čimer se naročnik nepreklicno strinja.

17. JAMSTVO ZA DOBRO IZVEDBO POGODBENIH OBVEZNOSTI

1) Če je dogovorjeno jamstvo za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti, mora biti v obliki bančnega jamstva, ki ga ureja pogodba.

2) Osnovna merila za sprejem bančnega jamstva so:

a. sprejemljivost banke izdajateljice, 
b. plačljivost na prvi pisni poziv, 
c. da je brez ugovorov, 
d. da je brezpogojno in nepreklicno, 
e. minimalni rok veljavnosti 30 dni po izteku pogodbenega dobavnega roka/veljavnosti pogodbe.

3) Namesto bančnega jamstva lahko izvajalec položi brezobrestni denarni depozit v enakem znesku na naročnikov IBAN, določen v vsaki pogodbi.

4)  Prenehanje pogodbe ne vpliva na veljavnost bančnega jamstva in morebitne pravice in obveznosti pogodbenih strank, ki izhajajo iz bančnega jamstva in te določbe.

5) Prenehanje pogodbe ne vpliva na brezobrestni denarni polog, plačan v skladu s 3. odstavkom tega člena, ali na pravico naročnika, da zadrži brezobrestni denarni polog in izterja svoje terjatve iz njega za namen, za katerega je bil plačan.

18. ODSTOP TERJATEV IN PRENOS POGODBE

1) Izvajalec ne more odstopiti svoje denarne terjatve po pogodbi, v celoti ali delno, tretji osebi brez predhodnega pisnega soglasja naročnika.

2) Nobena pogodbena stranka ne sme prenesti pogodbe na tretjo osebo brez predhodnega pisnega soglasja druge pogodbene stranke.

3) Pisno soglasje mora podpisati oseba, pooblaščena za zastopanje pogodbene stranke. V nasprotnem primeru nima pravnega učinka.

19. ZAUPNOST

1) Pogodbeni stranki soglašata, da se ta pogodba, dokumenti in informacije v zvezi z realizacijo pogodbe ter dokumenti in informacije v zvezi z drugo pogodbeno stranko in njenim poslovanjem, ki jih je ena pogodbena stranka kadarkoli in na kakršenkoli način prejela ali pridobila od druge pogodbene stranke, štejejo za poslovno skrivnost in zaupne informacije ter se brez predhodnega pisnega soglasja druge pogodbene stranke ne smejo razkriti ali dati na razpolago tretjim osebam in se ne smejo uporabljati za namene izven obsega izvršitve pogodbe.

2) Ta obveznost varovanja zaupnosti informacij ne velja za naslednje informacije:

a. Javno znane informacije ali informacije, ki se javno razkrijejo pozneje – razen če so zaupne informacije objavljene namerno ali kot posledica malomarnosti pogodbene stranke, ki prejme informacije, 
b. informacije, ki so na voljo pogodbeni stranki, ki je prejela informacije pred datumom sklenitve pogodbe, 
c. informacije, ki jih pogodbena stranka prejela od tretje osebe, ki je ne zavezuje obveznost zaupnosti teh podatkov, 
b. informacije, razkrite v skladu z zakonom, borznimi predpisi ali uradnimi predpisi ali odredbami katerega drugega pristojnega organa, v predpisanem obsegu in obliki.

3) Pogodbeni stranki imata pravico, da brez predhodnega pisnega soglasja druge pogodbene stranke razkrijeta zaupne informacije svojim povezanim družbam in osebam, ki jim zagotavljajo finančno-računovodske, svetovalne, zavarovalne ali druge podobne finančne ali pravne storitve, v obsegu, ki je potreben za opravljanje takšnih storitev. Vendar pa mora pogodbena stranka pred razkritjem zaupnih informacij takim osebam zagotoviti obveznost zaupnosti v zvezi z zaupnimi informacij od vsake take osebe v pisni obliki in z vsebino, ki je skladna z določbami o zaupnosti iz tega člena.

4) Za namene teh splošnih pogojev je "povezana družba" opredeljena kot: pravna oseba, ki nadzoruje in/ali je pod nadzorom pogodbene stranke, in/ali pravna oseba, ki jo nadzoruje pravna oseba, ki obvladuje pogodbeno stranko. "Obvladovanje" pomeni (i) lastništvo ali obvladovanje (neposredno ali posredno) več kot petdesetih odstotkov (50 %) lastniškega kapitala z glasovalnimi pravicami v zadevni družbi ali pravni osebi, (ii) več kot petdeset odstotkov (50 %) glasovalnih pravic na skupščini delničarjev zadevne družbe ali pravne osebe o vseh ali vsebinsko vseh zadevah, (iii) pravico do imenovanja ali razrešitve članov upravnega odbora predmetne družbe ali pravne osebe, ki imajo na sejah upravnega odbora večino glasovalnih pravic o vseh ali vsebinsko vseh zadevah, in/ali (iv) pravico do vplivanja na predmetno družbo ali pravno osebo na podlagi pogodbe ali drugega pravnega razmerja.

5) Razkritje zaupnih informacij se na noben način ne sme razlagati kot neposredna, posredna ali druga podelitev licence, lastninske pravice, avtorskih pravic ali kakršnega koli interesa stranki prejemnici v zvezi z zaupnimi informacijami.

6) Pogodbena stranka, ki je zaupne podatke dala na razpolago brez dovoljenja in v nasprotju z določili tega člena, odgovarja drugi pogodbeni stranki za nastalo škodo.

7) Obveznost varovanja zaupnosti podatkov ostane v veljavi dve (2) leti po prenehanju ali izteku veljavnosti pogodbe. Če veljavna zakonodaja določa daljše obdobje za ohranjanje zaupnosti zaupnih informacij, se obveznost ohranjanja zaupnosti takšnih zaupnih informacij uporablja v skladu z veljavno zakonodajo.

20. URADNA KOMUNIKACIJA

1) Vsa uradna obvestila, ki si jih pogodbeni stranki pošiljata med izvajanjem pogodbe, morata sporočati izključno v pisni obliki, z uporabo enega od naslednjih načinov komuniciranja:

a. S priporočeno pošto na naslov sedeža pogodbene stranke. 
b. Z elektronsko pošto na e-poštne naslove kontaktnih oseb pogodbenih strank, navedenih v pogodbi/naročilu.

Če je posamično naročilo izdano preko sistema Ariba, mora biti dostavljeno, potrjeno, spremenjeno in zavrnjeno preko istega sistema.

2) Če je naročilnica izdana preko sistema Ariba, se dostavi tudi preko istega sistema.

3) Ob dostavi obvestila drugi pogodbeni stranki na način, ki je določen, se šteje, da je dostava pravilno izvedena na dan, ko je bilo obvestilo poslano.

21. SPREMEMBE IN DOPOLNITVE POGODBE

1) Spremembe in dopolnitve pogodbe so pravno zavezujoče le, če so dogovorjene v pisni obliki in pravilno podpisane s strani pooblaščenih predstavnikov obeh pogodbenih strank, razen če s temi splošnimi pogoji ni drugače določeno. Morebitni ustni dogovori ali ustne izjave zastopnikov pogodbenih strank nimajo pravnega pomena in ne zavezujejo nobene pogodbene stranke.

2) Spremembe podatkov naročnika ali izvajalca, evidentiranih v sodnem registru, zlasti v zvezi s spremembami imena podjetja, sedeža, ustanoviteljev, bank naročnika/izvajalca, med sklenitvijo in izvajanjem pogodbe, kot tudi njihovih kontaktnih oseb, določenih v pogodbi, se ne štejejo za spremembe pogodbe. Pogodbena stranka, na katero se zgoraj navedena sprememba nanaša, je dolžna pisno obvestiti drugo pogodbeno stranko v roku 10 dni od nastanka spremembe navedenih podatkov, razen če je v pogodbi predviden krajši rok.

22. REŠEVANJE SPOROV IN VELJAVNO PRAVO V PRIMERU DOMAČIH IZVAJALCEV

1) Pogodbeni stranki se dogovorita, da bosta morebitne spore iz pogodbe in v zvezi s pogodbo reševali predvsem z medsebojnim dogovorom.

2) Če pogodbeni stranki spora, ki izhaja iz pogodbe in v zvezi s pogodbo, ne uspeta rešiti z medsebojnim dogovorom v razumnem roku, soglašata s pristojnostjo zadevnega sodišča v Zagrebu.

3) Določeno je, da se za veljavnost in razlago pogodbe in splošnih pogojev ter v primeru pravnega spora glede njihove uporabe uporablja hrvaško pravo.

4) Določbe tega člena veljajo tudi za spore, ki izhajajo iz morebitne odpovedi, tudi v zvezi s prenehanjem pogodbe.

5) Odpoved pogodbe ne vpliva na veljavnost določb tega člena, pogodbeni stranki pa soglašata, da se v takih primerih še naprej uporabljajo določbe tega člena.

23. REŠEVANJE SPOROV IN VELJAVNO PRAVO V PRIMERU IZVAJALCEV IZ EU IN IZVAJALCEV IZ "TRETJIH DRŽAV"

1) Za te splošne pogoje, vse pogodbe, katerih sestavni del so ti splošni pogoji, pa tudi vse spore, ki iz njih izhajajo, se uporablja hrvaško pravo, razen kolizijskih pravil, ki bi se nanašala na pravo druge države. Pogodbeni stranki prav tako izključujeta uporabo Konvencije Združenih narodov o pogodbah o mednarodni prodaji blaga (Dunaj, 1980) za sklenjeno pogodbo, kot tudi uporabo posebnih gradbenih predpisov.

2) Pogodbeni stranki si bosta prizadevali morebitna nesoglasja ali spore, ki izhajajo iz splošnih pogojev in pogodb, katerih sestavni del so ti splošni pogoji ali v zvezi z njimi, reševati s pogajanji. Če sporazum ni dosežen v 30 (tridesetih) dneh, lahko katera koli pogodbena stranka po pisnem obvestilu drugi pogodbeni stranki predloži zadevo v arbitražo, kot je določeno v nadaljevanju tega člena.

3) Vsi spori, ki izhajajo iz ali so povezani s temi splošnimi pogoji in vsemi pogodbami, katerih sestavni del so ti splošni pogoji, vključno s spori v zvezi z njihovo veljavno sestavo, kršitvijo ali prenehanjem, pa tudi s pravnimi učinki, ki iz njih izhajajo, se dokončno rešijo z arbitražo pred Stalnim arbitražnim sodiščem hrvaške gospodarske zbornice in v skladu z veljavnimi arbitražnimi pravili Stalnega arbitražnega sodišča hrvaške gospodarske zbornice (Zagrebška pravila).

4) Za spore v vrednosti do 100.000,00 EUR je arbiter en (1). Za spore v vrednosti 100.000,00 EUR so arbitri trije (3).

5) Jezik arbitraže je angleščina.

6) Kraj arbitraže je Zagreb, Hrvaška.

7) Arbitraža odloča v skladu z veljavnim pravom, določenim v tem členu, in ne ex aequo et bono.

8) Pogodbeni stranki se odpovedujeta pravici do pritožbe zoper arbitražno odločbo pri kateremkoli sodišču ali sodnem organu. Arbitražna odločba je dokončna in zavezujoča za pogodbeni stranki in se lahko po potrebi izvrši prek katerega koli sodišča ali drugega pristojnega organa.

9) Določbe tega člena se uporabljajo tudi za spore, ki izhajajo iz in v zvezi z odpovedjo pogodbe.

10) Odpoved pogodbe ne vpliva na veljavnost določb tega člena, pogodbeni stranki pa soglašata, da se v takih primerih še naprej uporabljajo določbe tega člena.

24. PRISTOP K POGODBI

1) Izvajalec se strinja, da ima v primeru, če članica Skupine INA sklene pogodbo o izvedbi storitev/del (v nadaljevanju: osnovna pogodba) s katerokoli članico Skupine INA kot naročnikom, v času veljavnosti osnovne pogodbe vsaka članica Skupine INA pravico, da kadarkoli pristopi k osnovni pogodbi. Pristop k osnovni pogodbi se izvede z izdajo podpisane izjave o pristopu (v nadaljevanju: izjava) pristopne članice Skupine INA, ki se pošlje izvajalcu na naslov njegovega poslovnega sedeža, določenega v pogodbi, s priporočeno pošto. V primeru podpisa izjave o pristopu s kvalificiranim elektronskim podpisom se ta pošlje po elektronski pošti kontaktni osebi izvajalca, določeni v pogodbi.

2) Pravni učinki pristopa k osnovni pogodbi nastopijo med izvajalcem in pristopno članico Skupine INA po prejemu izjave o pristopu s strani izvajalca. V primeru pošiljanja izjave o pristopu po elektronski pošti se šteje, da je bila prejeta na dan, ko je bila poslana. Vsi pogoji, opredeljeni z osnovno pogodbo, veljajo za članice Skupine INA, ki so pristopile k osnovni pogodbi, ne glede na količino storitev/del, ki jih bodo članice Skupine INA dejansko realizirale od izvajalca. Račun za opravljene storitve/dela izvajalec izstavi neposredno pristopni članici Skupine INA.

3) V primeru zamude ali kršitve določb o zdravju, varnosti in okolju do katere koli članice Skupine INA, ki je pristopila k pogodbi, izvajalec plača obračunano kazen neposredno zadevni družbi članici Skupine INA. Če je izvajalec naročniku zagotovil bančno jamstvo za pravilno izvedbo pogodbe po osnovni pogodbi, mora v primeru pristopa katere koli članice Skupine INA izvajalec zagotoviti bančno jamstvo pristopni članici Skupine INA pod pogoji osnovne pogodbe v znesku, določenem v izjavi.

4) Izvajalec se nepreklicno strinja in sprejema, da imajo v primeru kršitve pogodbenega razmerja z naročnikom ali s katerokoli pristopno članico Skupine INA naročnik in pristopne članice Skupine INA pravico odpovedati svoje pogodbe z izvajalcem. Odpoved pogodbe vpliva le na razmerje med izvajalcem in stranko, ki odstopa od pogodbe, in ne vpliva na pogodbe, ki jih imajo druge članice Skupine INA (ki niso odstopile od pogodbe) z izvajalcem.

5) Če se izvajalec in naročnik dogovorita za spremembo in/ali dopolnitev osnovne pogodbe v času njene veljavnosti, se šteje, da se pristopne članice Skupine INA strinjajo s takšnimi spremembami, če v 7 (sedmih) delovnih dneh od prejema obvestila izvajalca o izvedenih spremembah in/ali dopolnitvah osnovne pogodbe ne odstopijo od pogodb, ki so jih sklenile z izvajalcem s pristopom k osnovni pogodbi.

6) Po preteku veljavnosti osnovne pogodbe prenehajo veljati vse pogodbe, sklenjene med izvajalcem in članicami Skupine INA na podlagi izjave o pristopu. Potek veljavnosti osnovne pogodbe pa ne vpliva na obveznost plačila storitev/del, opravljenih pred potekom veljavnosti pogodbe, niti na obveznost izvajalca, da opravi storitve/dela za naročnika ali pristopno članico Skupine INA, če so bili naročeni pred potekom veljavnosti osnovne pogodbe.

25. ETIČNI KODEKS

1. Izvajalec z oddajo ponudbe ali podpisom pogodbe/naročilnice izjavlja tudi, da je seznanjen z vsebino Etičnega kodeksa Skupine INA, da ga jasno razume in v celoti sprejema njegove pogoje.

2. Celotna različica Etičnega kodeksa Skupine INA je na voljo na uradni spletni strani: https://www.ina.hr/app/uploads/2023/09/Code-of-Ethics-2023_eng_corr-6.9.-2.pdf.

26. TRGOVINSKI NADZOR IN GOSPODARSKE SANKCIJE

„Oseba, proti kateri so uvedene sankcije” pomeni katero koli osebo ali subjekt, ki je uvrščen na katerega koli od seznamov posebej navedenih oseb ali subjektov, ki jih vodi organ, pristojen za izrekanje sankcij, vključno z občasnimi spremembami, dopolnitvami ali nadomestitvami teh seznamov, med drugim, vendar ne izključno, seznam posebej navedenih oseb (SDN) in blokiranih oseb, ki ga vodi Urad za nadzor tujih sredstev ZDA (OFAC), konsolidirani seznam ciljev finančnih sankcij, ki ga vodi britansko Ministrstvo za finance Združenega kraljestva (HMT), ali kateri koli podoben seznam, ki ga vodi ali javna objava o uvedbi sankcij s strani katerega koli organa, pristojnega za izrekanje sankcij.
„Sankcije” pomenijo vse zakone, predpise, uredbe, pravilnike, odredbe, zahteve, pravila ali pogoje oziroma predpise v zvezi z gospodarskimi ali finančnimi sankcijami ali trgovinskim embargom ali povezanimi omejevalnimi ukrepi, ki so pomembni za pogodbo, in jih občasno izrekajo, predpisujejo ali izvajajo določeni organi, vključno z organom, pristojnim za izrekanje sankcij.

„Organ, pristojen za izrekanje sankcij“ vključuje naslednje: (i) Združene države Amerike; (ii) Združeni narodi; (iii) Evropska unija; (iv) Združeno kraljestvo; (v) Hrvaška; ali (vi) pristojne vladne institucije in agencije katere koli od zgoraj navedenih, vključno med drugim, vendar ne izključno, z OFAC, Varnostnim svetom Združenih narodov, Evropsko unijo in Ministrstvom za finance Združenega kraljestva.

(a) Ne glede na katero koli drugo določbo, ki določa drugače, niti kupec niti prodajalec nista dolžna izpolniti nobene obveznosti, ki bi se sicer zahtevala po tej pogodbi (vključno, vendar ne izključno, z obveznostjo (i) izvesti, izročiti, sprejeti, prodati, kupiti, plačati ali prejeti denar od, za ali prek fizične ali pravne osebe, ali (ii) se vključiti v kakršne koli druge dejavnosti), če bi to bilo v nasprotju s sankcijami, nedosledno z njimi ali bi pogodbeno stranko izpostavilo kazenskim ukrepom ali preiskavi na podlagi kakršnih koli sankcij.

(b) Vsaka pogodbena stranka izjavlja in jamči drugi pogodbeni stranki ob oddaji ponudbe oziroma sklenitvi pogodbe, da izvedba, dobava in implementacija ponudbe oziroma pogodbe ne krši in ni v nasprotju z nobenim zakonom ali predpisom, ki se zanjo uporablja (vključno, vendar ne izključno, s kakršnimi koli sankcijami), ter jamči, da je mogoče vse obveznosti relevantne pogodbene stranke na podlagi ponudbe oziroma pogodbe v vsakem relevantnem trenutku izpolniti, ne da bi bila pri tem katera koli pogodbena stranka ali katero koli z njo povezana družba, njeni zaposleni, uradniki, direktorji ali zastopniki izpostavljeni tveganju kršitve sankcij.

(c) Zlasti:
(i) Vsaka pogodbena stranka izjavlja in jamči, tudi v zvezi z vsakim subjektom znotraj povezanih družb, da v času trajanja ponudbe ali pogodbe ni oseba, proti kateri so uvedene sankcije, ter da ni v lasti ali pod nadzorom takšne osebe in da ne deluje za ali v imenu osebe, proti kateri so uvedene sankcije, ter se zavezuje, da bo drugo pogodbeno stranko nemudoma pisno obvestila, če se ta status spremeni.
(ii) Vsaka pogodbena stranka bo na razumno pisno zahtevo druge pogodbene stranke tej zagotovila (če je to zakonsko mogoče) vse informacije, ki jih druga pogodbena stranka potrebuje za ugotovitev, ali je ta druga pogodbena stranka, njena povezana podjetja ali kateri koli njihov ali njenih zaposlenih, uradnikov, direktorjev, svetovalcev ali zastopnikov postali ali je razumno verjetno, da bodo postali oseba, proti kateri so uvedene sankcije

(d) Če bi ravnanje ene pogodbene stranke bilo v nasprotju s sankcijami ali bi pomenilo kršitev predpisov oziroma izpostavilo to pogodbeno stranko kazenskim ukrepom na podlagi sankcij („ogrožena pogodbena stranka“), bo ogrožena pogodbena stranka čim prej, v razumno možnih okvirih, pisno obvestila drugo pogodbeno stranko, da obveznosti ne more izpolniti. Ko ogrožena pogodbena stranka pošlje takšno obvestilo, ima pravico:
(i) nemudoma prekiniti izpolnjevanje kompromitirajoče obveznosti (bodisi plačilo bodisi kakršno koli drugo izpolnitev) za toliko časa, dokler ogrožena pogodbena stranka ne bo mogla izpolniti svoje obveznosti, ne da bi pri tem kršila sankcije; in/ali
(ii) če nezmožnost izpolnitve obveznosti traja (ali pa je razumno pričakovati, da bo trajala) do izteka roka zapadlosti obveznosti ali do konca pogodbenega obdobja, ima pravico do popolne oprostitve kompromitirajoče obveznosti in do odstopa od pogodbe; če se relevantna obveznost nanaša na plačilo za izdelek, ki je že bil dobavljen, ostane kompromitirajoča obveznost plačila zamrznjena (brez pravice do obresti na neporavnani znesek) tako dolgo, dokler ogrožena pogodbena stranka ne bo ponovno mogla zakonito, brez kršitve sankcij, izvesti plačila, ne glede na odstop od pogodbe
(e) Poleg zgoraj navedenega prodajalec s sklenitvijo ponudbe/pogodbe prevzema naslednja jamstva:
(i) Prodajalec bo zagotovil, da njegovi podizvajalci in dobavitelji, vključeni v izvajanje pogodbe, niso sankcionirana oseba in da zanje ne veljajo sankcije;
(ii) storitve, ki jih je opravil, in/ali proizvodi, ki jih prodajalec ali njegovi podizvajalci in dobavitelji prodajo kupcu:
-	ne izvirajo iz/niso bili izvoženi ali izvedeni v nasprotju s sankcijami, vključno, vendar ne izključno, iz Ruske federacije, Belorusije, Irana, Severne Koreje, Krima, Sevastopolja ali območij Ukrajine, ki niso pod nadzorom vlade na področjih Doneck, Herson, Lugansk in Zaporižje;

-	ne vsebujejo nobenega proizvoda, ki je bil proizveden, narejen ali predelan v ali izvožen;

ali
-	niso mešani ali proizvedeni s postopkom, ki uporablja proizvode ali komponente, proizvedene, narejene ali predelane v ali izvožene v nasprotju s sankcijami, 
vključno, vendar ne izključno, iz Ruske federacije, Belorusije, Irana, Severne Koreje, Krima, Sevastopolja ter območij Ukrajine, ki niso pod nadzorom vlade na področjih Doneck, Herson, Lugansk in Zaporižje

Da bi se izognili vsakršnemu dvomu, prodajalec izjavlja in jamči, da prodaja, uvoz in/ali prenos vseh in katerihkoli proizvodov, dobavljenih na podlagi te pogodbe, ne krši in ni v nasprotju z Uredbo Sveta (EU) št. 833/2014 o omejevalnih ukrepih zaradi dejanj Rusije, ki destabilizirajo razmere v Ukrajini, in/ali Uredbo Sveta (EU) št. 765/2006 o omejevalnih ukrepih glede na razmere v Belorusiji in sodelovanje Belorusije v ruski agresiji proti Ukrajini.

27. INTELEKTUALNA LASTNINA
1) S sklenitvijo pogodbe izvajalec jamči, da je v zvezi z avtorskimi deli, ki so bila dobavljena naročniku v skladu s pogodbo (ne glede na to, ali so jih ustvarili njegovi zaposleni pred ali med trajanjem te pogodbe), izvajalec izključni lastnik pravice do izkoriščanja takšnih avtorskih del na kakršen koli možen način in brez vsebinskih, prostorskih in/ali časovnih omejitev. Izvajalec jamči, da ga je avtor avtorskega dela pisno pooblastil, da svojo pravico do izkoriščanja avtorskega dela, v celoti ali delno, brez nadaljnjega soglasja avtorja prenese na katerokoli drugo osebo ter da lahko na podlagi svoje pravice do izkoriščanja avtorskega dela vzpostavi tudi nadaljnje pravice za druge do izkoriščanja avtorskega dela.

2) Ob izročitvi avtorskega dela naročniku postane naročnik izključni lastnik izvirnega avtorskega dela ali predmeta, na katerega je avtorsko delo pritrjeno. Naročnik lahko po lastni presoji uniči izvirno avtorsko delo ali predmet, na katerem je avtorsko delo pritrjeno, ne da bi moral o tem vnaprej obvestiti avtorja ali izvajalca ali avtorju ali izvajalcu ponuditi odkup. Naročnik lahko, vendar ni dolžan, dovoli avtorju ali izvajalcu dostop do izvirnega avtorskega dela ali predmeta, na katerem je avtorsko delo pritrjeno, z namenom izdelave kopije avtorskega dela, prilagoditve avtorskega dela ali katerega koli drugega razloga.

3) Na podlagi 1. odstavka tega člena izvajalec s sklenitvijo pogodbe z naročnikom nepreklicno prenese na naročnika izključno pravico do izkoriščanja dobavljenih avtorskih del na kakršenkoli možen način. Pravica do izkoriščanja avtorskih del je brez vsebinskih, časovnih in prostorskih omejitev. Naročnik je pooblaščen, da brez kakršnega koli nadaljnjega soglasja avtorja ali izvajalca prenese svoje pravice izkoriščanja v celoti ali delno na drugo osebo in vzpostavi nadaljnje pravice izkoriščanja dobavljenih avtorskih del za druge na podlagi svojih pravic izkoriščanja. Naročnik je pooblaščen, da katero koli drugo osebo, vključno z izvajalcem in samimi avtorji, izključi iz kakršne koli nadaljnje uporabe ali razpolaganja z zgoraj navedenimi avtorskimi deli. Naročnik je pooblaščen za to, vendar ni dolžan izkoriščati avtorskih del, ki jih je dobavil izvajalec.

4) Naročnik je pooblaščen, da se samostojno odloči, ali, kdaj, kje, kako in pod kakšnimi pogoji bo najprej objavil avtorsko delo, ki ga je dobavil izvajalec. Naročnik lahko, vendar ni dolžan to storiti, objavi avtorjevo ime dostavljenih avtorskih del, ko jih javno uporablja. Izvajalec v zvezi s tem naročniku jamči, da je od avtorjev in/ali soavtorjev dostavljenih avtorskih del pridobil pisno izjavo, da ne želijo biti omenjeni kot avtorji in/ali soavtorji avtorskega dela, kadar se javno uporablja.

5) Izvajalec s podpisom te pogodbe jamči, da je v zvezi z avtorskimi deli, ki jih je ustvaril in izročil izvajalec, in tistimi, ki so jih ustvarili in izročili podizvajalci izvajalca, zagotovil v pisni obliki izključno pravico do izkoriščanja takšnih avtorskih del na način in pod pogoji, ki so potrebni, da izvajalec izpolni obveznosti, ki jih je prevzel po tej pogodbi z naročnikom. Sem spadajo vsaj tiste pravice, ki so potrebne za izpolnitev namena, za katerega je pogodba sklenjena z naročnikom. Izvajalec se zavezuje, da se bo s podizvajalci pogajal o pravici do uporabe dobavljenih avtorskih del s skrbnostjo preudarnega gospodarstvenika in da bo v največji možni meri zastopal interese in potrebe naročnika. Če se s podizvajalci ni mogoče pogajati o pravicah, potrebnih za izpolnitev namena pogodbe z naročnikom, je izvajalec dolžan v posamezni ponudbi navesti obseg pravic in nadomestilo, v okviru katerih se je mogoče pogajati s podizvajalci. Če se naročnik strinja s posamezno ponudbo, se izvajalec zavezuje, da bo po pisnem sprejemu posamezne ponudbe s strani naročnika na naročnika prenesel pravice izkoriščanja avtorskih del podizvajalcev, kot so s tem določene.

6) Pogodbeni stranki soglašata, da nadomestilo, dogovorjeno med naročnikom in izvajalcem za izdelke in storitve, ki jih bo izvajalec izročil naročniku, vključuje nadomestilo za nastanek avtorskih del, ki jih je izročil izvajalec, in nadomestilo za pravico do izkoriščanja avtorskih del, ki jih je izročil izvajalec. Pogodbeni stranki soglašata, da je višina nadomestila ustrezna in sorazmerna glede na vrsto in obseg uporabe avtorskih del, dejansko in potencialno ekonomsko vrednost pravic, pridobljenih po tej pogodbi, realiziran ali potencialen finančni uspeh pri uporabi avtorskih del, prispevek avtorjev k celotnemu avtorskemu delu, vrsto in obseg avtorskih del, trajanje uporabe in vse druge elemente, na podlagi katerih se ugotavlja ustrezno in sorazmerno nadomestilo za uporabo avtorskih del, kot so poštene tržne prakse ali dejanska uporaba avtorskega dela. Naročnik, osebe, na katere naročnik prenese svoje pravice izkoriščanja avtorskih del, in/ali osebe, v korist katerih naročnik določi nadaljnje pravice izkoriščanja avtorskih del, ki jih dostavi izvajalec, izvajalcu niso dolžne posredovati nobenih informacij v zvezi z uporabo dostavljenih avtorskih del.

7) Da bi se izognili kakršnim koli dvomom glede načina uporabe ter vsebine in obsega pravic do izkoriščanja avtorskih del, ki jih dobavi izvajalec, se pogodbeni stranki strinjata, da ima v okviru pridobljenih pravic do avtorskih del naročnik pravico, da v celoti, samostojno in svobodno razpolaga s temi deli in jih uporablja za kakršne koli poslovne namene, vključno, vendar ne omejeno na reprodukcijo, distribucijo, prilagajanje in obveščanje javnosti, s čimer zagotavlja, da takšna dejanja ne škodujejo časti in ugledu avtorja in/ali izvajalca. V tem smislu je izvajalec dolžan naročniku zagotoviti vse potrebno, da bo naročnik pridobljene avtorske pravice uporabljal v dogovorjenem obsegu.

8) Izvajalec se zavezuje, da bo naročnika obvestil, če med izvajanjem storitev/del obstajajo pogoji za vzpostavitev drugih pravic intelektualne ali industrijske lastnine, in da bo naročniku omogočil pravočasno sprožitev postopkov za varstvo teh pravic pred pristojnimi organi. V ta namen izvajalec jamči, da naročniku ne bodo odvzete pravice in mu na lastne stroške ter v skladu z veljavnimi in ustreznimi zakoni in predpisi podeli popolno in nepreklicno soglasje in pooblastilo za vpis takih pravic v ustrezne registre/knjige pristojnih organov.

9) Izvajalec se zavezuje, da med izvajanjem storitev/del po pogodbi ne bo kršil pravic intelektualne lastnine tretjih oseb. Če do takšne kršitve kljub temu pride in če naročnik povrne tretjim osebam škodo zaradi kršitve pravic intelektualne lastnine, se izvajalec zavezuje, da bo naročniku povrnil znesek plačane škode, vključno s sodnimi stroški, ki iz tega izhajajo, in povrnil morebitno drugo škodo, ki bi s tem nastala. V primeru, da je blago ali oprema, zaščitena s katero koli obliko pravic intelektualne lastnine, prejeta/vgrajena v okviru izvajanja pogodbe, se izvajalec zavezuje, da bo naročniku zagotovil potrebno raven pravic do uporabe pravic intelektualne lastnine, ki so potrebne za uporabo blaga ali opreme s strani naročnika za namen, za katerega naročnik pridobi blago ali opremo. Izvajalec se prav tako strinja, da je nadomestilo za uporabo takšnih pravic intelektualne lastnine izvajalca ali njegovega podizvajalca ali proizvajalca blaga ali opreme s strani naročnika vključeno v ceno storitev/del. Če se zoper naročnika vloži zahtevek ali sproži postopek zaradi domnevne kršitve pravic intelektualne lastnine, bo izvajalec na lastne stroške sprejel vse potrebne ukrepe (plačilo potrebnih pristojbin, vodenje sodnih postopkov itd.) za obrambo in/ali nadomestilo naročniku za takšne zahtevke.
28. VARSTVO PODATKOV
1) Pogodbeni stranki sta pri obdelavi osebnih podatkov dolžni ravnati v skladu z Uredbo 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljevanju: Splošna uredba o varstvu podatkov).

2) V skladu s pogodbo se obe pogodbeni stranki štejeta za upravljavca podatkov v zvezi z obdelavo osebnih podatkov kontaktnih oseb. Pogodbeni stranki lahko obdelujeta naslednje kontaktne podatke: ime in priimek, elektronski naslov, telefonsko številko in podpis ter življenjepis, če in kadar je to predvideno za namene izvrševanja pogodbe.

3) Če imajo zaposleni ali druge fizične osebe, ki so v pravnem razmerju z izvajalcem ali s katero koli drugo osebo, ki je v pravnem razmerju z izvajalcem, za izvajanje pogodbe dostop do poslovnih prostorov družb Skupine INA, družbe Ina d.d., in bo družba Skupine INA pred vstopom v poslovne prostore družbe Skupine INA zbrala njihove osebne podatke, je izvajalec dolžan te osebe seznaniti z veljavnimi politikami, kot so Pravila o varstvu podatkov, Pravila o nadzoru dostopa na lokacijah Skupine INA in Pravila o videonadzoru na lokacijah Skupine INA pred prenosom njihovih podatkov in/ali pred usmerjanjem teh oseb v poslovne prostore družbe Skupine INA. Pravila družbe INA in informacije o obdelavi osebnih podatkov so na voljo na povezavi: https://www.ina.hr/en/about-ina/privacy-policy/
29. SPREJEM SPLOŠNIH POGOJEV
1) Izvajalec s predložitvijo ponudbe ali sklenitvijo pogodbe potrjuje, da je seznanjen z vsebino teh splošnih pogojev, da mu je ta jasna in razumljiva ter da jo v celoti sprejema.

2) Naročnik je pooblaščen, da kadarkoli spremeni in/ali dopolni določila teh splošnih pogojev. Naročnik bo spremenjene splošne pogoje objavil na spletni strani INA, d.d. in o tem obvestil izvajalca (v skladu z določbo "URADNA KOMUNIKACIJA" teh splošnih pogojev ali s pošiljanjem obvestila na elektronski naslov, registriran v poslovnem registru) najkasneje v 15 (petnajstih) koledarskih dneh pred uveljavitvijo spremenjenih splošnih pogojev.

3) V primeru nestrinjanja s spremenjenimi splošnimi pogoji je izvajalec dolžan stopiti v stik z naročnikom v roku 10 (desetih) koledarskih dni od dneva prejema obvestila o spremembi splošnih pogojev (v skladu z določbo "URADNA KOMUNIKACIJA" teh splošnih pogojev), pri čemer navede razloge za nestrinjanje s takšnimi spremembami. V takem primeru se bosta pogodbeni stranki pogajali o opredelitvi medsebojno sprejemljivih pogojev za nadaljnje pogodbeno sodelovanje, pod pogojem, da razlog za nesoglasje ne morejo biti spremembe splošnih pogojev, ki ne vplivajo ali spreminjajo pravne in gospodarske/komercialne narave obstoječega pogodbenega razmerja. Če vzajemno sprejemljiv dogovor ne bo dosežen, bodo splošni pogoji, ki so sestavni del obstoječe pogodbe, še naprej sestavni del obstoječe pogodbe.

4) Če se izvajalec ne odzove naročniku v določenem roku 10 (desetih) koledarskih dni, se šteje, da je izvajalec sprejel spremenjene splošne pogoje.

Ti splošni pogoji začnejo veljati aprila 2026.
Objava splošnih pogojev na spletni strani INA, d.d., dne 14.05.2026
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